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ket tett az ország pénzügyi 
helyzetéről, mely őszinte 

örömmel töltheti el nem 

csak a honatyákat, hanem a 

haza minden polgárát. Az 
eredmény az, hogy az 1898. 

évről összeállitott zárszámadás 

55 millió felesleget mutat, 

vagyis az állami pénztárban 
55 millió pénzünk van. 

Ez minden optimizmus nél- 

kül olyan eredmény, minőt 
Európa egyetlen állama sem 

tud felmutatni. Hasonló 

örvendetes képet mutat az 

1895. évi költségvetés is. Itt 

összesen 467.811,057 frt bevé- 
tellel szemben 467.792,748 frt 

kiadást találunk, tehát itt is 

javitására. 

ről, de ezzel szemben áll azon 

S ha a polgárok 
keresetképessége nagyobb lett 
s ezzel az állami bevételek 
szaporodtak, a nagyobb jöve- 
delem helyes czélokra fordit- 
tatik. A számoknak ezen ékes 
beszédével szemben igazán 
szánalomra méltó az ellenzé- 
ki sajtó erőlködése, melylyel 
a kákán is csomót keresve, 
retlenetes gyarló logikával 
az állam gazdagodását a nép 
szegényesedésével akarja ösz- 
szefüggésbe hozni. Beszélnek 
adóprésről s agyonzsarolt nép- 

l 
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eli által nem tagadható 
igazság, hogy az az oly sokat 
emlegetett adóprés épen azon 
időtől fogva müködik legeny- 

18,300 frt felesleg mutatkozik. 
Ezek mindenesetre olyan nu- 
merusok, mik csak a legna- 

gyobb államok költségvetésé 
ben fordulnak elő. S ha a 

részleteket vizsgáljuk, itt is 

csupán örvendetes dolgoka 

látunk. Minden tárczánál az 

eddiginél aránytalanul maga-, 

hébben, mióta a mi zseniális 
pénzügyminiszterünk áll 
kormány élén s mióta az ál- 
lam általa kedvezőbb anyagi 
helyzetbe jutott. Hajdan min- 

zott a költségvetés 

óri 

a van 

künk semmit sem ismerhet 

el jónak és hasznosnak abból, 
a mit a kormány csinál, ha- 
nem azért vannak általános 
igazságok, miket elhomályo- 
sitani nem lehet. Ilyen igaz- 
ság például az, hogy Magyar- 
ország minden 

hamosan halad 

irányban ro- 

előre, folyto- 
nosan vagyonosodik és hogy 

minden adóemelés, minden 

ujabb teher nélkül, saját ere- 

jéből képes leend megvalósi- 

tani ama nagy reformokat, 

mik jelenleg napirenden van- 

nak és melyek a legközelebbi 
jövőben munka alá kerülnek. 

Az egyházpolitikai törvények, 

a valuta rendezés, a közigaz- 

yts államositása ezen három 

ófiás reform, mely hivatva 

Magyatországnak egy 
jobb jövőt adni, roppant nagy 
póénzáldozatot követel, de a 
jelenlegi pénzügyi helyzet 
elég kedvezőnek látszik arra, 

s épen hogy azt saját erőnkből meg- 
ezért más szigorral hajtották valósithassuk s bármily nagy 

den esztendőben deficzitet ho- 

a néptől az adót, ma nincs igyekezettel akarja is az el- 
rüljön. 

hogy a Wekerle-kormány az 
országnak mindig hasznára 
volt, sőt egykor a történelem 
is el fogja ismerni, hogy az 
ujabb kor történelmében ke- 
vés kormány volt, mely ilyen 
fényes anyagi eredményeket 
produkált volna, mint a mi 
zseniális pénzügyministerünk. 

O. 

Politikai hirek. 

Belföld. 

A közigazgatási biráskodaást 
szabályozó törvényjavaslatnak olső 
69. czikkelyét már a mult év végén 
s ez év elején letárgyalta volt a kép- 
viselőháznak c czélra kiküldött kü- 
lön bizottsága; minthogy azonban az 
ülésszakot időközben berekesztették 
és uj ülésszak nyilt meg, a házsza- 
bályok rendelkezéséhez képest ujra 
előlről kell kezdenie a bizottságnak 
a munkát s a törvényjavaslatot első 
ezikkelyétől kezdve tárgyalás alá koll 
vennie. A kormány, mint értesülünk, 
sulyt fektet reá, hogy a bizottság 
minél előbb megoldja foladatát s a 
törvényjavaslat még ez ülésszak fo- 
lyamán a Házban is napirendre ke- 

A bizottság szerdai ülésén 

A pénz története. 

Nem rosszul mondja a mi német 

szomszédunk közmondása, hogy: A 

pénz kormányozza a világot", ez az 

a valódi nagyhatalom, a mely előtt 
meghajlik minden állam, meghajlik 
minden kormány, minden egyes em- 

ber, a rongyokba burkolt utszéli kol- 
dustól fel egész a biborba, bársony- 

ba öltözött milliómosig. 

riczi kis arany, ezüst, nikkel vagy 
éppen rézdarab, sőt nem rítkán a 

rongyszedő által: összoekuporgatott 
rongyból készül az a Mammon, mely- 

nek hatalma, aralma az éjszaki sar- 
koktól le a délig egyonlő mindenütt, 
minden időben. 
De nem ugy volt ez hajdan! Az 

oem beriség aranykorában, melyet az ős- 
költők oly megragadóan testenek, nem 
nralta mindig a helyzetet, mert nom 
volt ismerve, egyszerüen azért, mert 
nem létezett; ma már az iskolás gyer- 
mek is tudja lótezését, ismeri értékét 
és sopánkodva áll meg egy-egy 

bankház kirakata előtt, a honnét reá- 
lyognak az ujdon veretü körmöz 

eziek, elképzelve magában, mily bol- 
dog v na ő ha ozt mind a zsebébe 

tudná söpörni; vágyik a pénz után / 
iz emberiség kicsinye, nagyja, 
vajmi kevesen vannak azok, a kik 
ismerik, mily módozatokon ment 
a pénz mindaddig, mig a mai pénz- 
hez hozzá jutottunk. 

Megkisértjük a pénzek történetét 
röviden adni, persze, hogy csak a 
magyar pénzek történetére torjeszko- 
dünk ki, mert hiszen minket magya- 
rokat mit érdekel, hogy milyen tör- 
ténete volt az angol sterlingnek, vagy 
a német márkának; minket az ér- 
dekel, hogy lett a lázsiásból, a Mária 
ferézin tallérból a mai korona-arany 
és korona-ezüst!? Lássuk hát a 
magyar pénz történetét dióhéjba 
szoritva. 

A magyar pénzek már nemzeti 
királyaink idejében verettek, ezt bi- 
zonyitja a történelem is, de a pénz- 
verés körül sok viszaélés fordulván 
elő, Róbert Károly királyunk egysé- 
ges pénzlábat állapitott meg, ő vere- 
tett először magyar aranypénzt. A 
Hunyadiak korában a király pénz- 
veretési jogát a magyar országgyűlés 
megszoritotta s holyette a papirórtó- 
ket fogadta el. - Az általánosan 
forgalomban volt pénz azonban az 
ezüstpénz volt és pedig tallérnink 
és forintaink voltak, mindannyi kraj 
ezárokra osztva fel. 

/ pénz, valamint az 15485- 

kedveltebb, 

galomban voltak még 15, 7, 5 és 

A mohácsi vész után haoink ko 

ronája a Habsburgházra jutván, a 
pénzverés csakis osztrák volt és va- 

lódi magyar pénz csak forradalmi 

időkben veretett. Ily magyar pénz 

volt a Rákóczy által veretett érez- 

49-iki szabad- 

ságharczunkban kibocsátott 1 és 2 

forintos bankjegyek. 

A törökök ellen folytatott hossza- 
dalmas harczaink alatt fémpénzünk 
teljesen elfogyott, mort az leginkább 

Törökországba vándorolt, mint hadi- 

saroz, s nekünk csak a rézpénz ma- 

radt meg és az a csekély fémpénz, 

a mi még a hazában volt, csak egyesek 
birtokában volt található s a forga- 

lomból teljesen kivonva. 
A mult század vógén a magyat 

arany, melyből alig volt egy-egy 

példány látható a forgalomban, 4 frt 
80 krt ért, mig papirban 9 frt 10 kr 

értéket is képviselt. Voltak nekünk 
specialis pénzeink is; ilyenek: a fél 
és egy negyed tallérosok; de a leg- 

legkeresettebb ezüstpénz 

a Máriás" volt, mely 17 pengőkraj- 
czár értéket képviselt; e mellett for 

2 
kros cezüstpénzek. 

Az egyes vidékeknek is voltak kü- 
lönleges pénzeik, ilyen vol! a sze- 
esi par teztfgt fél kr. ér- 

tékben), a magyar kurta forint, mely 
38 polturából állott, a vonásforint, 
vagyis három máriás 51 kr értékboen. 
Rézpénzeink között legelterjedtebb 
volt a poltura (fél kr.), voltak azon- 
ban nagy terjedelmü rézpénzeink is, 
minők a 15. 30 kros rézpénz, ezele 
nek sulya oly nagy volt, hogy egy 
forint egészen lehuzta az ember zsebét. 
Pénznemeink tohát ezüstlábra vol- 

tak alapitva ogy n jelen csak 
most léptettetett életbe az uanyláb 
s igy a valuta most már arany s igy 
a mai pénzalap az aranyvalután áll, 
miórt is pénzeink aranyban verethok 
s az ezüst és nikkel csak e valutának 
kifolyása. 
A bankjogyekre nézve penk annyit 

emlitünk fel, hogy azok leginkább a 
kényelem által nyeortek létjogosult- 
ságot, a mennyiben azok kezelése 
sokkal könnyebb volt s ma is az, 
mint a fémpénzeké. 
Az aranyértéknek (valuta) az ezüst- 

érték felett az az előnye van, hogy 
piaczi értéke nem változik ugy, mint 
az ezüsté és igy helyeselnünk lehet 
csak Wekerle tett intézkedését, midőn 
a pénz történetét az aranyvaluta 
hozatalával Magyarországra 

teljesen befejezetté tette!l! 



megkérdezték a belügyminisztertől, 

van-e alapja annak a hirnek, melyet 

a kormányhoz közel álló lapok bo- 
csátottak világgá, hogy az első foku 

közigazgatási biróságnak a törvény- 

javaslatban kontemplált szervezetét 
a kormány hajlandó elejteni. A bel- 

ügyminiszter azt válaszolta e kér- 

désre, hogy a kormány körében soha 

még csak fel sem merült ez az esz- 

me s hogy a kormány ugy az első 

foku közigazgatási biróság szevezete 

dolgában, mint egyebekre nézve 

ma is ragaszkodik az előterjesztett 

törvényjavaslat alapelveihez. A biz 
zottság különben abban állapodott 
meg, hogy a törvényjavaslat érdem- 

leges tárgyalását okt. 17-én délután 
4 órakor kezdi ujra meg s megsza- 

kitás nélkül lehetőleg 

ülést tart, a 

tárgyalását befejezi. 

A leszavazott javaslatok sorsa. 

A vallás szab: ad a 

mindennap 

mig a törvényjavaslat 

enyjavaatolal a kormány mint 

előkelő helyről értesülünk, már a 

jövő hét elején a képviselőház elé 
terjeszti a főrendiház üzeneteivel s 
kérni fogja azoknak a bizottsági tár- 

nélkül mondják, hogy az állam osz- gyalások mellőzésésel való elfogadá- 
sát. A kormány bizik abban, hogy 

a képviselőház ez elé nem fog aka- 
dályokat görditeni s ez csetben a 
főrendiháznak már a jövő hét csü- 
törtökén vagy péntekén kell másod- 
szor foglalkozni a most elvetett két 

javaslattal. 

Külföld. 

A gyógyithatlan czár. Az Eve- 

ning Standardnak pétervári levele- 

zője a következőket jelenti: Zachar- 

jin a legutóbbi orvosi látogatás al- 

kalmával azt mondta a czárnak: 
hFelséges uram, az ön betegsége 

gyógyithatatlan Gondos ápolással 
néhány hónappal meghosszabbithatja 
drága életét, de czéltalan volna el- 
titkolni, hogy bizonyos időn tul a 
gyógyszerek semmit sem használnak. 

A czár ezután a szomszéd szobába 
ment és azt mondta környezetének: 

Zacharjin egyenesen megmondta 

nekem, hogy menthetetlenül el va- 
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A czár arcza rendkivül el volt tor- 

zulya, ez a csapás iszonyuan sujtotta. 

A czár környezete roppantul fel van 

háborodva Zacharjin eljárása miatt. 

A levelező ehhez még hozzá teszi, 

hogy érzi, milyen sulyos hir az, a 

mit közöl, de kitünő forrásból kapta, 
mely minden kétséget megdönt. 

A kelet-ázsiai háboru. Eddig 

meg nem erősitett és hitelesnek nem 

tekinthető hir szerint 40,000 ember- 

ből álló japán haderő szállt partra 
Sangai-Guan mellett, a táviródrótokat 

elvágták; egy másik hir azt jelenti, 

hogy egy másik hadesapat Nev-Cse- 
vang mellett szállt partra éz hogy 

több japán hadihajót láttak a takui 
kikötő közelében. 
A Times-nak azt jelentik Tien- 

esinből, hogy Hundsungnál, a kóroai 

határon, a japán hadsereggel szem- 

ben ötezer orosz katona foglalt állást. 

A gazdasági gépekről. 

Elismert tény, hogy a gazdák osz- 

tálya a legkevésbé szokta előtérbe 

helyezni saját érdekeit és elpanaszol- 
ni bajait. A gazda a legtürelmesebb 

állampolgár, kiről nem minden ok 

lopa. Ezenfelül a gazdák többsége a 
mellett, hogy saját anyagi érdekeinek 

fejlesztésére nem bir elegendő érzék- 

kel, még az indolentia hatása alatt 
is áll. Ezzel szemben mindenfelől azt 

a tanácsot halljuk, hogy hozzunk 

jobb arányokat a gazdaságunkba. 
Ebben bennfoglaltatik minden. A 

kik a részletezésbe mennek. ezek 

közül sokan okszerübb marhatartás 

és megfelelőbb takarmányozás által 
vélnek a bajon segithetni. 
Némelyek pedig a rosz kezelésben 

látják a baj forrását. Mások azonban 
a közlekedési eszközöknek olcsóbbá 
tétele és helyesebb iránya által igye- 
keznek a közjót előmozditani. Van- 

nak, akik a vizek lecsapolásának és 
hasznositásának kérdését a logfőbb 

fontosságunak tartják. 

Hogy a befektetett tőkének drága- 
sága megbénitja sok vállalkozó kezde- 

ményezését, ezt könnyen elhisszük 
ama gazdatársainknak, kik ennek ál- 

l 

hektoliter buzát terem, a 

De ezenkivül van még másik baj 
is. Ugyanis egy hektár föld átlago- 
san Vürttembergben 20, Angliában 
és Hollandiában 26, Uj- Dél- Walesben 
18, az észak-amerikai Egyesült-Álla- 
mokban 12, Magyarországon csak 9 

mi még 

csak egy harmada sem annak, a mit 

a vürttembergi föld ad. 

Ezen eredményen nem is lehet 

esodálkozni, ha az emlitett országok 
gazdaságát összehasonlitjuk a mi gaz- 
dálkodási rendszerünkkel, mert mi 

ugy gazdálkodunk, mintha nem kel- 
lene megküzdenünk a világversony- 
nyol. Nálunk a nyers és a tiszta jöve- 
delem közt hallatlan az 

ményeinél a természet befolyásán 

kivül a főszerep jut az időnek és az 
erőnek A gép megtakaritja az időt, 

kihasználja és fokozza a rendelkezé- 

sünkre álló erőt, tehát mogsokszorozza 
a gazdászat ezen kót főtényezőjének 

hatását. 

A szántás tekintetében nagy a 
hátramaradás, mivel egy hold szántó- 

föld fölszántására még ma is 10 órai 

minkaidőben fárasztunk egy embert 

és két állatot. Watt János után Fow- 
lernek köszönhetjük, hogy gőzekéink 
vannak, habár ezek hazai viszonyaink 
közt inkább csak a földmélyités által 

eszközölt talajjavitás, mint a gazdá- 

szati szántás müveletének felelnek is 

meg. De már közel van az idő, midőn 

az agyoncsigázótt riska helyett nem 

a gőz, hanem a villamos erő fogja a 

földet porhanyitani. 

Ha gazdaságunk jövedelmét gépek- 

kel akarjuk emelni, ezt három irány- 
ban tehetjük. Először igyekeznünk 

kell a kulturai eszközökkel való jobb 
művelés által fokozni a termény 
mennyiséget; másodszor arra kell 

törekednünk, hogy a jó gépek se- 

gélyével a talaj megműüvelésénél 
munkamegtakaritást eszközöljünk és 

a termelést olcsóbbá tegyük; harmad- 

szor: igyekezni kell a termények ér- 

tékét a jobb tisztogatás és a piaczra 

való előkészitéssel emelni. 
Ha e szükséges előfeltételek telje- 

sittetnének, a földjáradék megkétsze- 

aránytalan- 
ság. Nem lehetne e czen segiteni? A 

sgazdasági műveleteknél s ezek ered 

minden évben máskép fizet. 

nek rendezése és a 

hogy ezen eredmény csak a legjobb 
és a helyi viszonyoknak legmegfele- 
lőbb gépekkel érhető el. De, hogy 
melyek a helyi viszonyoknak leg- 

megtelelőbb gépek s hogy hol kap- 
hatók ezek, e kérdésre fololni nem is 
lehet, mert a góépektől a holyi, ter- 
mészeti és egyéni viszonyok szerint 
különböző, sokszor ellentétes tulaj- 
donságok követeltetnek. 
A gépvásárlásnál a gazda olyan 

helyzetben van, mint a kataszteri 
becslő, ki a hó leple alatt állapitotta 
meg a föld minőségét és osztályát. 
Ugyan mi módon is vehetné észre 
pl. a különböző viszonyok közt élő 
gazda, hogy a cséplőgép naponkint 
50 mázsával kevesebbet csépel, mint 
a mennyit kellene, hisz a gabona 

lönbség tehát a gabona rovására 
megy. Vagy pedig melyik gazda 
veszi észre, hogy gépe 4-5 
előbb romlik, mint kellene, ekéje 100 
négyszög öllel kevesebbet szánt s 

marhájától naponkint 50 kilóval vosz 
több vonó erőt igénybe? 
Mindez észrevétlenül siklik el a 
gazda szeme oelől, pedig ez lényeges 
különbséget tesz az évi tiszta ered- 
ménynél. 

A második mód a gazdasági hitel- 
mezőgazdasági 

banknak follállitása. Minthogy pedig 
a nagyobb gépek bovársárlására for- 
ditott összegek oly befektetéseket ké- 

peznek, a melyek csak idővel fizetik ki 
magukat: másokról kell gondoskodni, 

hogy a gazdák azt kihasználásuk 

idejéhez mért időre hitelbe kap- 
hassák. Minthogy pedig ujabb időben 
a gépgyártás Budapesten lendületet 
vesz, erős a meggyőződés, hogyha 

az ily irányban támogattatnék, kelet- 
nek gépvására Budapestre volna át- 
tehető. 

Csarnolk. 

Jámbor Están egyházfi levelei 
a szerkesztőhez. 

Téns Szerkesztő ur! 

A mit multkori levelemben elkez- 

dettem, azt most be is akarom fejez- 
gyok veszve. dozatul estek. reztetnék. Igen természetes azonban, ni, elmondván a mit tudok az el- 

szótszórva és vas-súlyok, mely azt a fejük bubján, szóval eleven khi- mentek ezen mórleg két karjának 
REGÉNYC SARNOK gyanittatja, hogy erőmüvészeti pro- naiak. szélére, e közben már az utolsó két 

Haida. 

székelyföld" eredeti regénye. - 

Hajdó Ödön. 

(Folytatás.) 

A 

Irta: 

Nézzünk be az Agil fakir bódéjába. 
A mint a bejárat szőnyege félre vo- 

natik, tágas térre jut az ember, mely- 

nek nagysága meglepő. A vászonfal 
mentén alacsony lócza fut körben, 
mely széles és kényelmes, a guggoló 

néző közönség számára. Közepén 

két láb magas emelvény, letakarva 
szőnyeggel s azon egy asztalféle va- 
lami szintén letakarva, tetején több, 

kisebb-nagyobb élesre fent jatagánnal. 
Mellette baloldalon kis vaskemencze 
telo parázszsal, melyből kerek és lapos 
vasrudak állnak ki és szerte. Odább 
vederszerü faedények vannak tele föld- 
del s rendetlenül rajtuk keresztül 
dobva fehérre festett rudak és egy 

nagy vászonlepel. 
A bejárattal szemközt szinpad-féle 

emelvény van, mely szintén a mu- 
tatványok vegrehajtására van beren- 
dezve. Torna-eszközök hevernek rajta 

dukczió is látható a bekövetkezendő 

előadás alatt. Ezeken 

vannak a falhoz támasztva, melyek 

mindmegannyi különböző alakuak, 

valószinüleg az egyensulyozó lógtor- 
nászat kellékei. 
begő és kengyel-hintán egy-egy ma- 

jom gubbaszkodik. Mindkettő majszol 
valamelyes gyümölcs-félét és sandán 
pislog a belépők felé, mintegy várva, 
ha nem adna-e valamelyik egy kis 
jó falatkát? S ha nem kapnak, csa- 

lódottan dörgölik orrukat, mintegy 

kifejező jeléül a bosszuságnak. 

Már majd mind el vannak fog- 
lalva a helyek s a bejárat előtt ki- 
abáló nyakig száj is elesöndesedett. 

Felakasztotta a hólyag-embert egy 
szegre s be-bekukucskált a szőnye- 
get félrevonva. 

Most egy indiánmezbe öltözött, 
tetovirozás utánzattal szörnyen ki- 

festett alak lépett a szinpadhoz ha- 
sonló emelvényre s három nyelven 
hirdette ki, hogy kezdetét veszi az 

előadás. Ezután egy pár csöngetés 

hallatszott s azzal megjelent nyolcz 
kinai alak a szinpadon sajátságos 

öltözékben, ferde szemekkel, czopffal 

A tetőről lelogó le- 

kivül létrák 

zirozott létrára s 

Kecses hajlongásokkal és pukked- 
likkal üdvözölték a közönséget és 
megkezdték mutatványaikat. 
Az első, ki legtermetesebb a többi 

között ogy hatalmas heveder-ővet 

kötött dereka körül, melynek elülső 
részén vastag bőrből készült erős 

tartárra helyezett föl egy magas lót- 
rát. Erre a létrára aztán két oldalt 
fölmásztak egyenként, oly módon, 
hogy a tetején egy, kétoldalán pedig 
három-három khinai állott x formá- 
ban terjesztve ki karjaikat és lábai- 

egy másik 
adatott fel 

kat. Most kézről-kézre 

hasonló hosszuságu létra 

a legfelsőnek, ki 

helyezte reá a függőlegesen balán- 

azzal fölment reá. 

Mintha két karu emeltyü volna, ugy 
egyensulyozta. Az utána következő 
két felső ezen a mérlegszerű rudon 

fejjel lefelé és fokról-fokra lábfejükön 

függve rakosgatták egyik lábukat a 

másik után, mig a keresztlétra utolsó 
fokát elérték, ekkor 

középső kettő, 

haladtak az előbbiek helyére; 
pen kibujtak a létra fokai között és 

akár csak a földön sétáltak volna, 

azt vizszintesen 

következett a 

kik azalatt feljebb 

ember is fölkapaszkodott a vizszin- 
tes létrára s egyenlő távolságban, 
beosztva állott tetején az öt ember 

kézen fogva egymást. Lassankint 

lendülni kezdett a két kar, 
tosan mélyebre és magasabbra egyik- 

egyik szára, mig azok, a kik lábfe- 

jükön tartották magukat a központi 
függélyes lótra egy fokát már elér- 
hették. Ekkor egy harsány kiáltás- 

sal a jobboldali eleresztve lábával a le- 
billent létra utolsó fokát, a függélyes 
létra azon helyére tapadt, hol meg- 
előzőleg az alsó pár ember állott. 
Ugyanekkor a felső közül a két bal- 
oldali a központ felé szaladt és me- 
gint egyensulyba hozták magukat. 
Ugyanigy tett a baloldali s mikor 
ennek is sikerült, fölmentek, hogy 

helyet adjanak 

tek a létra végén a többiek is, mi 

hintázás közben a függélyes lótr 
mentek át s a tetőn csak kö 

marndt. 
(Folytatása következik.) 

A kü 

évvel 

fokoza- 

a következőknek 

előbbi helyükre. Majd lábfejte kerül- 



tótlik. Hát nálunk 

Elmonta, 
az menyországban jár, 

élettyiben aszt a kontroktust, 

1804. 

látók ról, kik álmottan minden a 
csudát tudnak s ha kérdik el es 
mondgyák. Ebből asztán megtud- 
hattya mindenki, hogy Kárbahágón 
es van mindon, a mi másutt találta- 

is ólt abban az 
időben, mikor hátul zsebkondőt s elől 
gyertyákat viseltem, egy ellátó, 
kit ugy hittunk, hogy Szent Antalka. 
Eleintekbe Nagy Gergének hitták s 
bakter vót az faluban, de minek 

utána sikerült neki valahonnét egy 
barátcsuhát megkaparitani, felcsapott 
szentnek, magát barátnak és szent 

Antal keresztfiának titulálta es igy 
a szent Antalka név rajta ragatt. A 

mi szentünk erőst szerette a jó bo- 

rocskát és ez rendén való dolog es, 
mert mivelhogy 

Nincs a világon ojan barát, 
Ki meg ne inná az maga borát. 
És mikor a mi szent Antalkánk 

jól ellátta magát, elaludt s beszélt 
ojan dolgokat, mit más omber fija 
nem tud. Ő benne mindétig csak az 
mennybeli dogokról 

hogy 
diskurálgatott. 

ő álmottan mindétig 

pertestu va- 
gyon az angyalokkal s mindent tud, 
az mi ott történik. Hire futott ennek 
s az emberek messze falukból jöttek, 
hogy hirt halljanak elhottyaikról s 
szent Antalka mindonről tudott va- 
lamit mondani. Én magam es hal- 
lottam, hogy miféle üzeneteket hozott 
az menyországból a mi szontünk. 

Todor Gyurkáné üzenettyire édes 
anyja köszönte a hozzávaló szüves 
megemlékezést. Jól vagyon, mihez 
hasonlót kóván leányának es s végül 
azt üzeni, hogy adjon szent Antal- 
kának a közbenjárásórt 50 uj kraj- 
czárt. - Opra Káruj meg azt kér- 
deztette apja urától, hogy hová tette 

kit a 
tanorok lábjában levő rozs fődről 
csináltak. Erre az öreg aszt üzente 
vissza, hogy akár hogy töri es a 
fejit, nem tudja megmondani, met 
mikor meghót vót, erőst el vót fog- 
lalva s o mián elfelejt tette, 

szüvesen kéri a fiját, hogy szent An- 
talkának ne felejtse el egy uj frtot 
adni, met erőst derék ember s a fa- 
lubeliekről annyi sok minden jót 
mondott. / 

Az cs furcsácska cset vót, mikor 
Ráduly Istók bátyám uram asztot 
üzente az ő hütös társának ki 
élettyiben erőst házsártos fejérnép 
vót - nehogy odafenn es valami za- 
kotát csináljon, becsülje meg magát, 
met jó helyzetben vagyon. És orre 
az üzenetre meg az nap beleütött az 
száraz menkő a csüribe. Szent An- 
tulka ozt a különös történetet ugy 
magyarázta meg, hogy Ráduj Istók- 
né asszonyom, ki ott sem lett jobb 
a deáknó vásznánál, az ura üzenety- 
tyire ojan méregbe jött, hogy eg 
tejes csiprot vágott hezzá, már szent 
Antalkához, de ő kiugrott előle s a 
csipor az ajtófélfához vágódott s di- 
ribokra törött. Egy eserép darab az 

ura csüribe esett mint száraz mónkü, 

; Tjenformán vót sok esztendőkön 

ó és a menyország között 
vesen adtunk noki 

entünk igyók, mennyi 
á be csak hogy 

ől. Elmondta 
történet esett 

mikor va- 

ül közbenjáró szent Antalka 

pénzt, al 

szépen lecsepeg ide. 
őszszel erős kődök ereszkednek a 
fődre, ez aszt teszi, hogy menyor- 

szágba rossz fát tettek a tüzre, vagy 

a kemencze füstöl s ennek a füstje 

telepedik le a mi fődünkre. 
Meges boldog üdők voltak ezek! 

Most ha az ember egy hitvány leve- 
lecskét küd es a szomszéd faluba, 5 

uj krajezárt kell érte fizetni, a mű 

szent Antalkánk egy váltó forintért 

de azért 

a menyországba vitt üzenetet s 

zott rojá vállaszt cs s még az irka- 
firkát cs elkerülhette az ember. Pe- 

dig a Józus tudgya, hogy hány 

istáczió lehet Kárbahágótól az me 

nyeknek országa. Husz esztendeig 

csinálta a mü szentünk a postaszol- 
gálatot s egy napon asztán a történt, 

hogy a lelkit nem eresztették többot 

vissza az égből, az testye itt maradt 
nagy részegen s minekutána nem 

vót mit tenni vele, eltemettük. Azol- 

tától fogva nincs Kárbahágón ollátó 

s az monyországgal való postaszol- 

gálat megszünt. Részeges emberek 

azután es fordultak elé, de ojan, a 

F az égbeliekkel jó barácscságban 

lett vóna, nem vót. 

Ezeket azét irtam meg, hogy tud- 

ják meg az tudósok, hogy nem csak 

Thuzsóron, hanem Kárbahágón 
történnek csudák. 

Kárbahágó, 1894. okt. 9-én. 

Maradtam a téns szerkesztő urnak 

e 

tisztelettel s becsülettel: 

Jámbor Están, 
egyházfi. 

Ujdonságolk. 

Kinevezések. A király Vita 
Sándor kolozsvári kir. főügyészt kuriai 

biróvá, Ziegler Emil marosvá- 
sárhelyi kir. táblai birót a kolozsvári 

és Kostka Géza kir. törvényszéki 

elnököt a marosvásárhelyi királyi 

táblához tanácselnökökké, Kozma 

Gyula marosvásárhelyi kir. táblai 
birót kolozsvári kir. 

vezte ki. Phleps Ferencz nagyvá- 

radi kir. táblai birót pedig saját kéré- 

sére a marosvásárhetyi kir. 
helyezte át. Az igazságügyminisztor 

Lázár Albert nagyajtai kir. járás- 
birósági joggyakornokot a szirák 

járásbirósághoz aljegyzővé, Kincz- 
ler László nagyajtai kir. járásbiró- 

sági dijnokot ugyanoda irnokká 
nevezte ki. 

Niagy tüz volt mult péntoken 
hajnalban K.-Vásárhelytt. A tüz a 
Kovács Józsefné istállójában ütött ki 

s nemsokára a körülötte levő apróbb 
faépületek is lángott kaptakslcégtek. 
Benégett egyik istállóban 6 drb. tehén 
és a többi épületekben egy tuczat 

majorság. Az összes kár hivatalos 
becsüjegyzőkönyv szerint összesen 

1142 frt, melyből 681 frt biztositva 
volt, A kézdivásárhelyi önkéntes 

tűzoltó egyesület és a polgárság ügyes 

és tevékeny oltási buzgalmának di- 
eséretére szolgál az, hogy ama rop- 

pant sürüségben, hol a faépületek 
végfelen sorban össze vannak épitve, 
a tüzot sikerült lokálizálni s nagyobb 
kár nem történt, s hogy csupán 
npróbl, gazdasági épületek égtek el. 

Ezen évszakban ritka látvány 
vonta magára a közfigyelmet Kovász- 
nán e hó 7, és 9-én a dólutáni órák- 
ban. Szép napvilágos időben, kolot- 
felől menydörgéssel Járó langyos eső 
hullt s ugyanokkor páros ivű szép 

szivárvány koszoruzta az eget. Va 
sárnap északon, kedden pedig kole- 
n tündökölt az égi jelenség. A sok- 

Ha pedig késő 

táblához 

ho 

Október 14. 

nadoasoz ION 
szor mlégéten vén y hot Z 
szu őszt jós Inati bből Még ehatjuk 
- A királynée és a magyan szó 

Erzsébet királynó a minap egyehesénl 
fölkérte egyik udvarhölgyét Mikese 
grófkisaszszonyt, hogy vele mindig S 
csak magyarul társalogjon. Az er- 
délyi magyar szó, melyet ön beszél 
szólt a királyné - oly szép, hogy 
nekem a legtisztábbnak tetszik. E bbe 
szeretném magam belégyakorolni. 
Honvédünnep a tömösi szo- 

rosban. Az E. M. K E. hétfalusi 
(Brassó m.) fiókja érdekes keretben 
ülte meg az október 6-diki gyászün- 
nepet. Az ünnepet ugyanis a tömösi 
szorosban levő magyarok váránál, 
Kiss Sándor honvédezredes és vitéz 
társainak hősi küzdelme helyén ün- 

]. 

nepelte meg. Ez alkalommal az 
ugyanott felállitott honvédemléket 
megkoszoruzták, továbbá Borcsa Mi- 
hály, bácsfalusi ev. lelkész, negyven- 
nyole zas honvédtizedes mondott meg- 
ható szép imát, végül a 
E. M. K. E. dalárda több 
dalt énekelt. 

Háziipari czikkek szaállitása. 

hétfalusi 

hazafias 

A marosvásárholyi kereskedelmi és 
iparkamara tudatja, hogy a m. kir. 
államvasutak budapest-jobbparti üz- 
letvezetősége részére szükséges ta- 
licskák és szerszámnyelek szálli- 
tása iránt november hó 6-ig lehet 
pályázni. 

Fanemüek szállitása A 
marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar- 
kamara tudatja, hogy a m kir állam- 
vasutak kolozsvári és budapest-jobb- 
parti üzletvezetőségei részére 1895. 
és 1896-ban szükséges pályafentar- 
tási fák szállitása iránt az ajánlatok 
október hó 18-áig nyujtandók be. 
közelebbi feltételek a kamara irodá- 
jában megtekinthetők. 
rTrávirda oszlopok szállitása. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és 
iparkamara tudatja, hogy a m. kir. 
távirda 1895. évi 21159 drb 6 és fél 

főügyészszé ne- 

pPap Vilma, ifj. Kupán Józs 

meter, 28108 drb. 8 méter és 1437 drb. 
10 meter hosszu távirda oszlop szük- 
ségletének szállitása iránt a pályáza- 
tok október hó 18. áig nyujtandók be 
a keresk miniszterium segédhivatali 
igazgatóságához. 
Audienczián. K. város rendőr 

kapitánya audienczián volt a minap 
a honvédelmi miniszternél. Ólmosbot- 
ját le nem totte volna a világért som. 
Hogy, hogy nem, soron kivül beszó- 
litja a kegyelmes ur. L. bátyánk 
kászolódik s a botját éppen az ajtó- 
hoz akarja támasztani, mikor a befelé 
nyiló ajtó kinyilik s Degurul a bot, 
majdnem a miniszter lába elé. 
A sikos padlón járatlan kapitány, 

a mint utána akar kapni, elvágódik 
alaposan. 

Fel sem tápászkodva onnan, fel- 
szól a magát hason prezentáló uram- 
bátyám;: 
- Kegyelmes uram, bocsánatot ké- 

rek bátor belépésemért! 
Se baj, kapitány uram, katona 

a kardját, rendőrkupitány a botját ne 
hagyja el soha - vigasztalja Fehér- 
váry miniszter. 

Köszönet-nyilvánitás. 
ov. ref. temetőben felállitandó ha 
rang költségeinek fedezésére szives 

ndományukkal hozzájárultak: 

Török Bálint, Nagy Dénes 
2 írt, Molnár István fényk, 

vács Jáuos gk, id Jancsó 
Jancsó Géza gy., Szőcs Dani h. örn., 

- 
00 

la, Nagy Károl Nag Nagy 
Ezékiásné, igt el Zsig- 
mond Nagy sándozmúászárosi V in- 
toltet Cvargy KovácgsaJános boráruk 
i Kupán Józse öluróczi bDászló, 
sSzd ez ek l frt, Nagy 

i, í 

S Pál, ésSzel Mihály Blat haly, 
Balog Gy ula D6bál Lájos, p 
Rudolt, Drieszint Gyulál1 yóessag4 
int mészáros, Bándi István,! jözvogy / 
Ssőcs Józsefné, Maksai Józseíné, 
Gyárfás Károly, Szőcs Károly, Vaja 
na Dénes, Erdélyi Károly, Vajna 
Gáspár, Szabó Samu, Száva Dávid, 
Pitroff Lajos, Csekme Lajos, Kovács 
János czipész, Hofman Lukácsnó, 
Szász Károly, dr. Szentpéteri Eálint, 
5050 kr, özv. Kovács Áronné, 
szár János, Nagy Mózesné, Janesó 
Józsel, Nagy József ksüt. 40) 40 kr, 
N. N., Jancsó Károly, Jancsó Ferencz 
80-30 kr, Szabó István 25 kr, Gref- 
né, Mágori Sámuelné, id. Jancsó Jó- 
zsef, Török Ferenczné, Csiszár 
Sámuelné, Turóczi István, Piplinger 
Gyula, Jancsó Sámuel szücs, Kovács 
Józsefné czof., Balog sámuel, Simon 
Gyula, Nagy Antal, Kónya Gábor 
20-20 kr, Rácz Jánosné, Mészáros 
István 10-10 kr.Összesen 44 írt 95 kr 

özv. 

PIACZI ÁRAK 
Kézdi-Vásárhely, Okt. 4. Buza 

(tiszta) (métermázsánkint) 5.70. Buza 
(közepes) 5.65 Rozs 4.12. Árpa 4.88 
Törökbuza 5.65. Zab 4.30. Borsó 
4.00. Lencse 7.00. Fuszulyka 500 
Köleskása 13800. Burgonya 90. Mar- 
hahus kilogrammja -36. Jubhus 
-28 e 8. 

Türdetések. 

Azi 

Egész selyem, mintázott Fou- 
lárdokat (mintegy 450 különböző 
fajban), méterenként 75 krtól 8 frt- 
65 krig valamint fek ete, fe 
hóér és szines selyemszöveteket 
45 krtól 1I1 frt 65 krig sima, 
koczkás, csikos, virágos, dama- 
szolt minőségben (mintegy 240 féle 
dispositio és 2000 különböző szin 
és árnyalatban) szállit postabór- 
és vámmontesen a privát 
megrendelők lakására 

Henneberg G. (cs. kir. udv. szál- 
litó) selyemgyára Zürichben 
Minták postafordulóval küldetnek. 
Svájczba czimzett levelekre 10 
kros és levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. 

Sz. 4789-94. 

Árverési hirdetmény. 
Ikafalva község, mint erd 

birtokosnak az ugy nevez 
Uj foglalás nevü lé 
levő 2586 szál fát, mely 1521 
köbméter tönk, 24973 köbm 
ágfát tartalmaz árverés 
e ladandó. 
Kikiáltási ár 5z66 frt 83 k 

mely becsáron alól a kite 
árverés alá eső atömeg nem 
fog eladatni. 

a 
1 któbe 
kor 
megta 
é ni 

előlj 
róná által bárkinek meg 

á 

á rhelytt, 
október. hó é 

2 

i i 



1694 SZÉKELYFÖLD. 

Sz. 2806.-1894. k. i. 

Hirdetmény. 
Alattirt városi tanács által 

közhirré tétetik, miszerint 

az 1894 95. évi fegyveradó 

kivetési lajstrom folyó hó 
18 11-ig bezárólag 8 napi 
közszemlére a városi adóhi- 

vatalnál ki van téve, és az a hi- 

vatalos órák alattmegtekinthe- ; ; 
, tása végett tárgy 
tő, esetleges folyamodványok 

közvetlen a pénzügyigazgató- 
sághoz adandók be. 
K.Vásárhelytt, 1894. októ- 

ber 11-én 

(109.) 1=1. Városi tanács. 

sz. 3515. 1894.k. i. 

Hirdetmény. 
Alattirt városi tanács által 

közhirré tétetik, miszerint a 

folyó évi hadmentességi dij 

kivetési lajstrom a mai nap- 

tól kezdve 8 napi közszemlére 
ki van téve és az a városi 

adóhivatalnál a hivatalos órák 

alatt megtekinthető, esetleges 

folyamodványok közvetlen a 

sepsiszentgyörgyi magy. kir. 

pénzügyigazgatósághoz adan- 

dók be. 

K.-Vásárhelytt, 1894. 

ber 12-én. 
(110.) 1=1. Városi tanács 

Sz, 5592-894. Polg. 

Hirdetmény. 
A kézdivásárhelyi kir. tör- 

vényszék közhirré teszi, hogy 

októ- 

l 

l 

(108.) 1. 

Zabola községben gyakorolt 
italmérési jogért megállapttott 

kártalanitási összegre 

kozólag az 1889. évi 45896. 
sz. I. M. rendelet 10. 

képest az egyezség meglsét 

vonat- 

§S-ához 

lésére a kártalanitási összegzz-z 

nek a költségek levonása után 
valamint a 

részesedési arány megállapi- 

fenmaradó része, 

alási határ- 
időül 1894. évi november hó 
15-ik napjának d. e. 9 órája 

ezen királyi törvényszékhez 

Vajna Dénes biróelékitüzetik. 
1 

Ehatáridőre a közbirtokos- 

ság tagjai, még pedig azok is, 

a kiknek az idéző végzés kü- 

lön nem kézbesittetik, a tár- 

gyalásra való megjelenésre 

azon hozzáadással idéztetnek, 

hogy ha meg nem jelennek, a 
kártalanitási összeghez 

részesedési arány egyezség 

esetében a megjelent igé 
jogosultak megállapodása 

szerint, egyezség létre nem 
jövetele esetén pedig a meg- 

jelent igényjogosultak által 

előterjesztendő adatok alapján 

1og megállapittatni. 

A kir. törvényszék üléséből. 

K.-Vásárhelytt, 1894. szep- 

tember 28-án. 

Máthe Albert, 

h. elnök. 

Bersan Aurél, 

jegyző. 

való 

különösen kötött szónsavban és szénsavas n: rumban rendkivül 
gazdag 

kristálytiszta égvenyes vasas savanyuviz. 

Elsőrangu aezél-forrás! 

A világforgalomban legfelségesebb, 
me. 

legolcsóbb és 

mében páratlan savanyuviz. 

Legfelségesebb borviz! 

A gyomor és az idegrendszer bántalmainál, vérszegénysegen 
alapuló betegségeknel és női bántalmaknál páratlan hatásu 

gyógy-ital! 

Egy literes üveg viz ára üvegeseréléssel 4 krajozár. 

- 

Kapható: 

Kézdi- Vásárhelytt Kupán József urnál főraktáron, 

továbbá minden ásványviz kereskedésben és 

vendéglőkben 

(á! omszékmegye) BO DOK (Háromszékmegye) 

legegészségesebb 
elelő szakértelemmel természethüen kozelt - a maga ne- 

Tisztelettel GYÖRGY JÓZSEF a forrás kezelője 

ccsak 90 Kkl. 
drb NŐI 

nyert, csak 95 kr. 

-
 

és pontosan jár, 

is, csak 95 kr. 

leg, csak 95 kr. 

csak ő5 k 

1 drb NŐI VÁLLKENDŐ, nagy, különböző feltünőszinekben, 
nélkülözhetetlen kellék, csak 99 kr. 

12 arb FERANCZIA BATIST ZSEBKENDŐ, beszegve, jó mosó, 

ING, nagyszerü stickolt-betéttel, 

drb. előkelő FÉRFI ING, fehér vagy szines, csak kr. 
drb FÉRFEI vagy NŐI ALSÓ-N ADRÁG, parehet, g 

vagy szőttosből, nagyon vastag és meleg, csak kr. 
1 drb. franczia ERCZ- ÓRA, hosszu lánezezal, 

csak 95 kr. 
drb. DAMAST- ABROSZ igen élénk szinekben és fehérben 

6 drb DAMAST- ERVIETA a fenti szinekben, csak 95 kr. 
8 pár TÉLI NÓI HARISNYA, 
aa térdig érő, csak 95 kr. 
pár TÉLI FE RFIlHARISNYA , minden pár vastag és me- 

IHteljes GYERMEK-JÁTÉKSZER, fiuk v 
/ 8 igen szép darab, csak 95 k. 
6 drb EVŐ-KANÁL, igen finom, 

tania-ezüstből, csak 95 kr. 
5 drb KÉS, züsfényű fogantyuval és VILLÁK egy darabból, 

Alólirt czégnél 

5 krajczár! 
A megrendelni szándekozók keretnek megrendeleseiket a lehető gyorsan eszközölni, miután a 

raktári-keszlet már nem igen nagymennyiségü. 

jutalomdijat is 

gyapot, 

nagyon előkelő 

minden pár külön szinben, 

vagy leányok részére, 

szinét mindig megtartó brit- 

.
.
.
.
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12 drb KÁVÉS-KANÁL, 

SOK PÉNZT takaritanak meg 

szinét örökre megtartó brittania- 
ezüstből, csak 95 kr. 

drb LEVESMERŐ- KANÁL, brittania-ezüstből, 
elévülhetetlen, csak 95 kr. 

nehéz áés 

drb AGYSZŐNYEG, mozaikszerüleg kidolgozva, feltünő 
szép, csak 95 kr. 

darab imit. GYÉMÁNT- GYÜRű, arany foglalattal, ékkö- 
vekkel, csak 95 kr. 

pár FÜ LBEVAL Ó, nagyon szépen fénylő imit. gyémántkö- 
vekkel, csak 95 kr. 

drb női ERILL ANT- MELLTÚ, 
vekkel kirakva, csak 95 kr. 

drb MŰT AJTÉK PIPA, ehina-ezüst fedéllel, feltünést keltő 
minden pipázóra, csak 95 kr. 

drb valódi TAJTÉK SZIVAR- vagy CIGARETTA- SZIPK A, 
valódi 
csak 95 kr. 

drb ÓRALÁNCZ, legfinomabb nickel 
drb selyem NYAK- vagy FŐKENDŐ, 

kellemesebb szinekben, 

igen felséges imit. ékkö- 

csak 95 kr. 

1 rőf hosszu, e 90 ki. 
azon hölgyek, kik ruh ikat 

nálam rendelik meg. Egy ruhához való kelmét (körülbe- 
lől 8 meter) 2 frt 80 krért adok. A kelmék gyapotszöve- 
jek vagy cachemirok, a legdivatosabb szinekben. 

Csak 2 40 Kkr. egy teljesen kész, kitünően szabott FÉREI NADRÁG, igen jó, erős és tartós téli szövetből. 

Az igényeknek meg nem felelő tárgyak visszavétetnek és kieseréltetnek. A szótküldések a legpontosabban eszközöltetnek 
utánvét vagy a pénznek előleges beküldése mellett. 

Meekeresések Apfel bizományi üzletéhez, Becs I. Fleisehmarkt 6Kv. sz. intezendők. 

103 38 6. 

borostyánkő szipokával, finom selyem artóval, 

legszebb és leg- 

Kézdi-Vásárhely, IFJ. JANCSÓ MÓZES könyvnyomdája. 


